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PROPER FEASTS

KEPT IN THE DIOCESES OF THE

UNITED STATES OF AMERICA

DECEMBER 12 (or NOVEMBER " 16)

OUR LADY OF GUADALUPE

December 12, in the archdioceses of San Francisco and Santa Fe,

and in the dioceses of Los Angeles, Sacramento and Tucson.

Double of the First Class

November 16, in the Province of New-Orleans.

AT FIRST VESPERS

Psalms, Antiphons, Chapter, and Hymn of 2nd Vespers, p. (6).

¥. Non fécit taliter 6mni natiéni.
R;. Et judicia sta non manifestavit éis.

At Magn. §
Ant. 1.a S Nl P
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cor mé-um i-bi cdn-ctisdi- ébus. Euou ae

Cant. Magnificat. 1 a. p. 207 or 213.

Prayer. Deus, qui sub beatissimae. (4).

For the Hymn of Compline and of the Little Hours the chant and

doxology are as on feasts of the Blessed Virgin, p. 268.




(%) Proper feasts of U. S. A.

AT MASS
Introit. Salve, sancta Péarens. p. 1263.

Collect

Eus, qui sub beatissimae Vir- | praesta supplicibus tuis; ut
ginis Mariae singulari pa-)cujus hédie commemoratlone lae-
trocinio constitdtos, perpétuis|tdmur in terris, * ejus conspéctu
beneficiis nos cumuléri voluisti: 1 | perfrudmur in caelis. Per Diium.

In Advent, Commemoration of the Feria.
Epistle. Ego quasi vitis. p. 16121,
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December 12 : Our Lady of Guadalupe (5)
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Gospel. Exsdrgens Maria. p.1540.
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Secret

UA, Démine, propitiatiéne, et |atque praeséntem haec obldtio
bedtae Mariae semper Virgi- | nobis proficiat prosperitdtem et

nis intercessiéne, ad perpétuam, | pacem. Per Déminum nostrum.

Preface of the Blessed Virgin. Et te in Festivitate. p, 10,
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Proper feasts of U. S. A.

Comm., § I .
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di-ci- a sti-a non mani-festd- vit é- is.
Postcommunion
Umptis, Démine, saldtis no-|prétegi; in cujus veneratiéne

strae subsidiis : da, quaé-
sumus, beidtae Mariae semper
Virginis patrociniis nos ubique

haec tuae obtdlimus majestati.
Per Déminum nostrum Jesum
Christum, Filium tuum.

AT SECOND VESPERS

Psalms. 1. Dixit Déminus. 1. g. p. 128. — 2. Laudéte, pteri. 3. a.
p. 149. — 3. Laetatus sum. 7.c¢. p. 172, — 4. Nisi Déminus.
3. b. (7). — 5. Lauda, Jerdsalem. 8. c. p. 206.
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December 12: Our Lady of Guadalupe (¢))
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Ni-si Déminus aedi-ficdve-rit ddmum : in vanum labo-ra-

oy

vérunt qui aedi-fi-cans €- am.

2. Nisi D6minus custodierit civitatem, * frustra vigilat qui cu-
stodit éam.

3. Vianum est vébis ante ldicem sdrgere : * sidrgite postquam
sedéritis, qui manducatis pinem doléris.

4, Cum déderit diléctis sitis sémnum : * ecce heréditas Démini,
filii : mérces, frictus véntris.

5. Sicut sagittae in manu poténtis : * ita filii excussérum.

6. Bedtus vir qui implévit desidérium sdum ex ipsis : * non
confundétur cum loquétur inimicis stis in porta.

7. Gléria Pétri, et Filio, * et Spiritu Sancto.

8. Sicut érat in principio, et nunc, et semper, * et in saécula
saeculérum. Amen.

5. Ant gy ! !
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T U gl6-ri-a ]e rasa-lem, * tu laeti-ti- a Isra-el, tu




® Proper feasts of U. S. A.
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hono-ri-ficénti- a popu-linéstri. Euo uae
Ps. Lauda, Jerdsalem. 8.c. p. 206.
Chapter Proy. 8, 34-35.

E4tus homo qui audit me, et|6stii mei. * Qui me invénerit,
qui vigilat ad fores meas |invéniet vitam, et hduriet sald-
quotidie, T et obsérvat ad postes | tem a Démino.

Hymn. Ave mdris stélla. p. 1259.

¥. Non fécit taliter 6mni natiéni.
Ry. Et judicia sda non manifestavit éis.

f L I !
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sargent. Euou ae,

Cant. Magn(fficat. 1 a 2. p. 207, or 213.
Prayer. Deus, qui sub beatissimae. p. (4).

In Advent, Commemoration of the Feria.




December 22 : St. Frances Xavier Cabrini 9)

DECEMBER 22

In all dioceses of the United Stafes

SAINT FRANCES XAVIER CABRINI, VIRGIN

Double of the seecond Class

AT MASS
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Collect

Omine Jesu Christe, qui san-

ctam Virginem Franciscam
Xavériam, - Sacratissimi Cordis
tui igne succénsam, per amplis-
simas mundi plagas ad &nimas
tibi lucrandas deduxisti, et per
eam novam in Fcclésia tua

Commemoration of the Feria.
Epistle. Vidéte vocationem. p.

Virginum familiam suscitdsti ; §

concéde, quaésumus; ut ipsa
intercedénte, ejisdem Cordis tui
virtdtibus indudmur * atque ad
aetérnum beatitidinis portum
pervenire meredmur : Qui vivis
et regnas.

1368.
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Gospel. Respondens Jesus. p. 1391,



December 22: St. Frances Xavier Cabrinl 00))
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Secret

Unera quae tibi, Démine, , sacratissimo Filii tui Cordi con-

in honérem sanctae Fran- | formati, héstia acceptdbilis et
ciscae Xavériae Virginis offéri- |ipsi tibi efficidmur. Per eimdem
mus, sdscipe et praesta : ut|DOminum.

"
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i a 5 ; !-'|= - » El F‘ s E
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one-ra-ti éstis, et é-go re- fi- ci- am vos.
Postcommunion

Eus, qui nos de plenitddine | prosequéntes; ejisdem Filii tul

Cordis dilécti Filii tui caelé- | glériam jugiter quaerdmus, et
stia dona haurire concédis :|ipsius regni praémia consequé-
praesta, quaésumus, ut sanctae | mur : Qui tecum vivit et regnat
Franciscae Xavériae exémpla |in unitite. -
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AT FIRST AND SECOND VESPERS

From the Common of a Virgin, p. 1209, except :
n_ N,
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January 15 : Our Lady of Prompt Succor a3)
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rum saécu-la. ~ Amen.
Prayer. Démine Jesu Christe. (9).

JANUARY 15

OUR LADY OF PROMPT SUCCOR
In the Province of New-Orleans, principal Patrone‘:s's,

Pouble of the first Class

AT FIRST VESPERS

All as at second Vespers, p. (16), except the following :
At Magn. Ant. Séncta Maria. p. 1254,
Prayer. Clementissime. as below.

At Compline and at the Little Hours, the chant and doxalogy of the
Hymns are as Feasts of the B. V. M., p. 2

AT MASS

Introit. Gaudedmus. p. 1556,
Collect

Lementissme Jesu, qui divi- | concéde propitius; ut ejus patro-
tias misericérdiae tuae in|cinio * a cunctis malis mentis et

sinu Matris Marfae collocésti : T | cérporis liberémur-: Qui VlVlS

Epistle. Ego quasi vitis. p. 16121,
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git * i-nimi-cos né- stros
Alleldia, alleldia. Y. Ave Maria. p. 1266.

After Septuagesima, the Alleldia and its verse are omitted.
The following Tract is said instead :

“Traet § } i t—a '
8. !—'T'.‘_"?'—'_“!'"" NG : Fri%‘zt-“;-ﬁ
G - go *di- ligén-tes me di-li-go :

T N S T

et qui mane vi- gi-lant ad me,

invé- ni- ént me. V. Mé- cum sunt



January 15: Our Lady of Prompt Succor @as5)
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cto.

Gospel. Niptiae factae sunt. p. 486. Credo.
Offertory. Recordare. p. 1557.

Secret

UA, DOmine, propitiatiéne, | tuam atque praeséntem haec
et bedtae Virginis et Matris | obldtio nobis proficiat prosperi-
Marfae intercessiéne, ad perpé- | titem et pacem. Per Dominum.

Preface of the B. V. M. Et te in Festivitite. p. 10,
Communion. Regina mundi. p. 1558.

Postcommunion

Djuvet nos, quaésumus, D6- | perpétuis cumuldvit beneficiis,

mine, immaculdtae Genitricis |a cunctis  periculis absoliitos,
tuae, sempérque Virginis Mariae | sua f4ciat pietdte concérdes :
intercéssio venerdanda : ut, quos | Qui vivis et regnas.
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AT SECOND VESPERS

Psalms. 1. Dixit Déminus. 7. a. p. 132, — 2, Laudéte, pderi. 7. d.
p. 151, — 3. Laetétus sum. 8. c¢. p. 173. — 4. Nisi Déminus. 3. a.

p. (7). — 5. Lauda, Jerdsalem. 1. f. p. 202,
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Génitrix. Euoua e

Chapter Proy. 8, 34-35.
Edtus homo qui audit me, | 6stii mei. 7 Qui me invénerit,
et qui vigilat ad fores meas |invéniet vitam, * et hdauriet
quotidie, et obsérvat ad postes ! saldtem a Démino.
Hymn. Ave miéris stélla. p. 1259,

V. Fécta es nébis, Démina, in refigium.
Ry. Adjitrix in opportunitédtibus, in tribulatiéne.

At Magn. ——t—n -t
Ant,.7.a —z—a—1—1F a2
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H D te confgimus, * o Ma-ri-a, vi-ta, dulcé-
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td-um sanctum Geni-térem, alle-li-ia. Evouae
Cant. Magnificat. 7. a. p. 211 or 217.
Prayer. Clementissime Jesu. p. (13).
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FEBRUARY |

St. Brigid, Virgin
Double.

Mass. Dilexisti. p. 1225, except the following &

Collect
Eus, qui nos hodiérna die,concéde propitius; ut ejus adju-
bedtae Brigidae Virginis tuae | vémur méritis, * cujus castitatis
dnnua solemnitéte laetificas : t|irradidmur exémplis. Per Dfium.

FEBRUARY 5

St. Philip of Jesus, Martyr

Double
In all dioceses of the United States
AT MASS
Intr. : = T
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Chri- stus in glé-ri-a est Dé- i Pa- tris. Ps. Bé-
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nedic, dnima mé-a, Démi-no : * et émni- a quae intra



February 5: St. Philip of Jesus a9)
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Collect

Eus; qui inter primos Japdniae | martytio corondsti * 'f' concéde
Martyres beatum Philippum | propitius; ut ejusdem nos suffalti
cruci alligatum, triplicique lan- | patrocinio, * cum illo périter
cea conféssum, primum omnium | coronémur in caelis. Per Diium.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Galatas. Gal. 6, 14-18

Ratres : Mihi autem absit glo- | seciti fierint, pax super illos, et

ridri, nisi in cruce Démini no- | misericérdia, et super Israel Dei.
stri Jesu Christi ¢ per quem mihi | De cétero. nemo mihi moléstus
mundus crucifixus est, et ego |sit : ego enim stigmata Ddémini
mundo. In. Christo enim Jesu|Jesu in cérpore meo porto. Gratia
neque circumcisio dliquid valet, | Démini nostri Jesu Christi cum
neque praeputmm sed nova crea- | spiritu vestro, fratres. Amen
tira. Et quicdimque hanc régulam

et
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qui sa- nat 6-mnes

NN

infirmi-ta-tes * td- as.
Alleltia, alleldia. V. Beatus vir qui stffert. p. 1202,

After Septuagesima, the Alleldia and its verse are omitted.
The following Tract is said instead.
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February 18: St. Mary Bernard Soubirous (210

Gospel. Si quis vult. p. 1135,
Offertory. Véritas méa. p. 1203,

Secret

Anctifica, quaésumus, D6mi- | tyris tui, ad perpétuum nobis
ne, midnera tibi dicdta : et|tribue provenire subsidium. Per
intercessiéne beati Philippi Mér-| Déminum. '
Communion. Qui vult venire. p, 1138, -

Postcommunion

to Philippo Martyre tuo, ab omni
adversitite liberémur. Per elim-
dem Ddéminum mostrum Jesum
Christum.

JAcro Cérpore, et pretiéso
Sanguine Jesu Christi Filii
tui, Démine, satidti : te sipplices
deprecdmur; ut intercedénte bed-

FEBRUARY 18

St. Mary Bernard Soubirous, Virgin
AT MASS
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(22)

Proper feasts of U. S. A.

Collect

EUmlhum Deus, protéctor et
amator, qui famulam tua\mk
Mariam Bernardam Immaculitae
Virginis Mariae apparitione et
alléquio recredsti : | praesta,

Commemoration of the Feria in Lent.

quaésumus; ut per simplices fi-
dei sémitas, * ad tuam in caelis
visiébnem pervenire meredmur.
Per Déminum nostrum Jesum
Christum.

Lectio Isaiae Prophetae. 55, 1-3, 6-9.

Mnes sitiéntes, venite ad

aquas, et qui non habétis
argéntum, properdte, émite, et
comédite : venite, émite absque
argénto et absque ulla commuta-
tidne vinum et lac. Quare appén-
ditis argéntum non in panibus,
et labérem vestrum non in satu-
ritate? Audite audiéntes me et
comédite bonum, et delectdbitur
in crassitidine dnima vestra.
Inclindte aurem vestram, et
venite ad me : audite, et vivet
4nima vestra, et fériam vobiscum
pactum sempitérnum : miseri-

cordias David fidéles. Quaérite
Gradual. Spécie taa. p. 1226,
Tract. Audi, filia. p. 1227,

Déminum dum inveniri potest;
invocate eum dum prope est.
Derelmquat impius viam suam
et vir iniquus cogitatiénes suas,
et revertatur ad Déminum, et
miserébitur ejus, et ad Deum
nostrum, quéniam multus est
ad ignoscéndum. Non enim cogi-
tationes meae, cogitationes ve-
strae : neque viae vestrae, viae
meae, dicit Déminus. Quia sicut
exaltantur caeli a terra, sic
exaltatae sunt viae meae a viis
vestris, et cogitatiénes meae
a cogitationibus vestris.

Gospel. Simile est regnum caelérum. p. 1223,

offert. §— — - .
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February 18: St. Mary Bernard Soubirous (23)

[ . N
A — =
e U I g, A&
a = & = o a® o el L R
* Tl a4

ti sunt t{-bi fi- li- i : consti-tu- esé- os prin-
A . s
- 2 PR ok | a

e | e, Il TR T S I N N

—# o A
ci- pes super Smnem tér- ram.
Secret

] seipsam héstiam laudis tibi pla-
beapt tua Sancta fervorem, | céntem exhibuit. Per Déminum
quo bedta Virgo Maria Berndrda | nostrum.

Commemoration of the Feria in Lent.
Communion. Floréte fléres. p. 1677.
Commemoration of the Feria in Lent.

Acléstem nobis, Démine, praé-

Postcommunio
Acris, Démine, recredti my-|stdntiam aemuldntes, patiéntiae
stériis, quaésumus, ut miram | praémium cénsequi meredmur
bedtae Mariae Berndrdae con-|aetérnum. Per Déminum.

AT VESPERS
. = — " 1
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th- o vérba sa-li-tis et pd-cis pignora attu-li-sti.

V. Diffisa est gratia in 14biis tdis.
R. Proptérea benedixit te Déus in aetérnum.
Prayer. Humilium, Deus. p. (22).




(24)

Proper feasts of U. S. A.

MARCH 15

St. Louise de Marillac, Widow.

Co-Foundress of the Congregation
of the Daughters of Charity

For the Vincentian Fathers and the Daughters of Charity
In the diocese of Salt Lake, Double.

Collect

Eus, caritatis auctor et praé-
mium, qui novam in Ecclésia
tua familiam suscitdsti, ejisque
matrem beatam Ludovicam esse

voluisti : T da, quaésumus; ut,
caritdtis 6pera exercéntes, * pro-
missam in caelis mercédem &sse-
qui mereamur. Per Déminum.

Secret

Espice, Doémine, oblatiénes
nostras in hondrem bedtae
Ludovicae tibi reverénter exhi-
bitas; et per ejus intercessionem

nos in 6mnibus vitae sémitis
facias et a periculis tutos et ad
virtites jdagiter expeditos. Per
Déminum nostrum.

Postcommunion

Evétio nostra, Domine, inter-
cedénte beata Ludovica, con-
tinuum e refectiéne caeléstisumat
auxilium; ut divinam fidem,

quam intus fovémus in corde,
étiam foris exhibedmus in dpere.
Per Déminum nostrum Jesum
Christum.

MARCH 22

St. Catharine of Genoa, Widow
Double
In some dioceses

Mass. Cogn6vi. p. 1239, with the proper Collect as below.

Collect

Eus, qui beatam Catharinam,
in contemplanda Filii tui
passiéne, divini amdris igne
flagrare fecisti : T quaésumus; ut,
ipsa intercedénte, tuae in nobis

flammam caritdtis accéndas, * et
ejisdem passionis participes di-
gnanter efficias. Per etimdem
Déminum nostrum Jesum Chri-
stum.



March 22 : St. Isidore the Farm-Laborer

(25)

In some other dioceses, the Proper Mass.
Collect. Deus, qui beatam Catharinam. p. (24).

Secret

IS sacrificiis, quaésumus,
omnipotensDeus, propitidtus
inténde : et, beata Catharina

Postcom

Upplices te rogdmus, omni-
potens Deus : ut, quos tuis
reficere dignatus es sacraméntis,
intercedénte bedata Catharina,

intercedénte, spiritum in nobis
tuae dilectiénis accénde. Per
Doéminum.

munion

tribuas pro tui amére terréna
despicere; et caeléstium semper
participatiéne gaudére. Per Dé-
minum nostrum.

MARCH 22
St. Isidore the Farm-Laborer, Confessor

Double
In all dioceses of

AT FIRST VESP

Major
tne United States

ERS (If celebrated)
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At Magn. 5
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Y. Amavit éum Déminus et ornivit éum.

Ry. Stélam glériae induit éum.
Prayer. Da nobis. as below.

AT MASS

Mass. Jistus ut pidlma. p. 1204,

Coll
A nobis, quaésumus, misé-
ricors Deus : beato Isidéro
Agricola Confessére tuo interce-
dénte, supérbe non sipere; + sed

except the Sollowing @

ect

ejus méritis et exémplis * pldcita
tibi semper humilitdte deservire.
Per Déminum nostrum Jesum
Christum.



(26)

Proper feasts of U. S. A.

Lectio Epistolae beati Jacobi

Ratres : Patiéntesest6teusque

ad advéntum Domini. Ecce
agricola exspéctat pretiésum fru-
ctum terrae, patiénter ferens,
donec accipiat tempordneum et
serétinum. Patiéntesigiturestéte
et vos, et confirmiate corda
vestra, quéniam advéntus D6-
mini appropinquévit. Ecce beati-
ficAmus eos qui sustinuérunt.
Sufferéntiam Job audistis, et
finem Démini vidistis, quéniam

Gospel. Ego sum vitis vera. p.

Sec

Ropitidre, Domine, supplica-
ti6nibus nostris, et has pépuli
tui oblatiénes benignus assime :
ut, intercedénte bedto Isiddro

Postcom

IT nobis, Démine, repardtio
mentis et corporis caeléste
mystérium : et praesta; ut cujus
exséquimur cultum, intercedénte

Avpostoli James, §, 7-8, 11, 16-18

miséricors Déminus est, et mise-
r4tor. Confitémini ergo altéru-
trum peccéta vestra, et ordte pro
invicem, ut salvémini : multum
enim valet deprecatio justi assi-
dua. FElias homo erat similis
nobis, passibilis : et orati6ne
orqvit, ut non plderet super
terram, et non pluit annos tres,
et menses sex. Et rursum oravit,
et caelum dedit pliviam, et terra
dedit fructum suum.

1148.

ret

Confessére tuo, quod fidéliter
pétimus, efficiciter consequd-
mur. Per Déminum nostrum Je-
sum Christum.

munion

sancto Isidéro Confessére tuo,
sentidmus efféctum. Per Démi-
num nostrum Jesum Christum
Filium tuum.

AT VESPERS
At Magn. § : SR 1
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servi- éndum Dé- o vivénti. Euouae.

Y. Jastum dedixit Déminus per vias réctas.

Ry. Et osténdit illi régnum Déi.



April 26 : Our Lady of Good Counsel @7

APRIL 5 (or 6)

Bd. Juliana of Cornillon, Virgin
Double
In the diocese of Portland

Mass. Dilexisti. p. 1225, except :
' Collect

DEUS, humilium celsitddo, qui | mus; ita nos humilitétis ejus ve-
bedtam Virginem -Julidnam | stigia sectdri in terrls * uf cum
ad promovéndum sanctissimi|ipsa sublimdri meredmur in cae-
Sacraménti cultum mirabiliter {lis. Per Déminum nostrum Je-
inflammadsti : 1 tribue, quaésu- sum Christum.

APRIL 26

Our Lady of Good Counsel

Double Major
In the diocese of Brooklyn

AT FIRST VESPERS (If celebrated)

At Magn, §—— t— : -
Ant. 8.G E (I} [ N = ] _ —— it
C Andor est * licis aetérnae, et spécu-lum sine
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ld-ia. Euouae

V. Ora pro nébis, Méter Béni Consilii, alleldia.

R7. Ut digni efficidmur promissiénibus Christi, alleldia.
Prayer. Deus, qui Genitricem, p. (28).

For the Hymn of Compline and of the Little Hours the Chant and
doxology are as on feasts of the Blessed Virgin, p. 268.




(28) Proper feasts of U. S. A.

AT MASS

Intr. §
e s e
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Collect

Eus, qui Genitricem dilécti|ejisdem monitis jlgiter inhae-

Filii tui matrem nobis dedisti, | réntes, * secindum cor tuum
ejisque speciésam Imdginem mi- | vivere, et ad caeléstem pétriam
raapparitione clarificire dignétus | feliciter pervenire valedmus. Per
es : T concéde, quaésumus : ut, | etmdem Déminum.

Epistle. Ego quasi vitis. p. 1684.
Alleldia, alleldia. Y. Ave, Maria. p. 1265,
Allelaia. V. Per te, Déi Génitrix. p. 1557,
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April 26 : Our Lady of Good Counsel (29)

Gospel. Missus est. p. 1270, as far as the words : Et regni ejus
non ent finis. (and of his ngdom there shall be no end).

Offert. § ' P
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Secret

Anctifica, Démine, quaésu-|Boni Consilii Matris, salubérrima
mus, obldta lxbamma : et, | intercessione, nobis salutéria fore
beétae Del Genitricis Mariae, concéde. Per eumdem Déminum.

Preface of the Blessed Virgin Mary : Et te in Festivitate. p. 10.
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(30) Proper feasts of U. S. A.

Postcommunion

Djuvet nos, quaésumus, D6- | cumuldvit beneficiis; ea quae

mine, gloriésae tuae Geni-|agénda sunt jigiter vidére f4-
tricis sempérque Virginis Mariae, | ciat, et ad implénda quae vide-
Matris Boni Consilii, intercéssio | rint convaléscere. Qui vivis et
veneranda : ut, quos perpétuis | regnas.

AT SECOND VESPERS

Psalms. 1. Dixit Déminus. 7. a. p. 132. — 2, Laudate, pteri. 4. E.
p. 150, — 3. Laetdtus sum. 8. G. p. 173. — 4. Nisi Déminus. 6. F. (31).
— 5. Lauda, Jerdsalem. 7. b. p. 206.
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April 26 ¢+ Our Lady of Good Counsel (31)
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Psalm 121
f

!-——_—=—l—l—l—-—|—|—-——l—-———l—-——-—, --I———l-l-——!--l—-]

1. Ni-si Déminus aedi-fi-civers# dé- mum, * in vdnum labo-
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ravérunt qui aedi-ficanz é- am.

2. Nisi Déminus custodierit civitatem, * frustra vigilat qui
custodit éam.

3. Vanum est vébis ante licem strgere : * sdrgite postquam
sedéritis, qui manducdtis panem doloris.

4. Cum déderit diléctis stis sémnum : * ecce heréditas Domini,
filii : mérces, frictus véntris.

5. Sicut sagittae in manu poténtis : * ita filii excussérum.

6. Beatus vir qui implévit desidérium stum ex ipsis : * non
confundétur cum loquétur inimicis siis in pérta.

7. Gléria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

8. Sicut érat in principio, et nunc, e sémper, * et in saécula
saeculérum. Amen.
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cavi, et vénit in me spi-ri-tus sapi-énti-ae. Alle-lu-ia.
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Euouae
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Chapter Prov. 8, 34-35

Edtus homo qui audit me, |6stii mei : + Qui me invénerit,
et qui vigilat ad fores meas |invéniet vitam, * et hduriet
quotidie, et obsérvat ad postes | salitem a Démino.
Hymn. Ave mdris stélia. p. 1259.
Y. Ora pro nébis, Mater Béni Consilii, alleldia.
Rz Ut d1gn1 efﬁc1amur promissiénibus Christi, alleldia.

At Magn. 5 T ! .

Ant.1.D a B | P
F -—=—l——lﬂ-———§———.&—-—'-—-—g - H—I'—-—|~i—-—li——-—~
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Elix es,*sdcra Virgo Ma-ri-a, et dmni ldude
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dignissima : qui-a ex te  drtus estsol justi-ti- ae,
a1 n
[ =a gl g 2
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o
Christus Dé-us néster, magni consi-li-i Ange-lus, alle-
]

e A—R
8, R,

2t (N

PO N

lt-ia. Euouae
Cant. Magnificat. 1. D. p. 207 or 213.
Prayer. Deus, qui. p. (28).

APRIL 27

St. Turibius of Mogrovejo, Bishop, Confessor
Double

In all dioceses of the United States.

Mass. Statuit, from the Common, p. 1182, except :

Collect

Cclésiam tuam, Démine, beati | ralis sollicitido gloriésum réddi-

Turfbii, Confesséris tui atque | dit, * ita nos ejus mtercessm in
Pontificis, continua protectiéne |tuo semper faciat amore fervén-
custédi : + ut, sicut illum pasto- | tes. Per D6minum nostrum.



May .16 : St. John Nepomucene

(33)

MAY 16

St. John Nepomucene, Martyr
Double

In some dioceses

Mass, Protexisti, p, 1145, except the Collect ;

Collect
Eus, qui ob invictum beati|linguam caute custodire; * ac

Jodnnis sacramentdle silén-
tium nova Ecclésiam tuam mar-

6mnia pétius mala quam animae
detriméntum in hoc saéculo tole-

tyrii coréna decorasti : + da nobis | rdre. Per Déminum nostrum Je-

ejus intercessiéne et exémplo,

Secret. Munéribus nostris. p.
quaésumus. p. 1138.

sum Christum.
1138, and Postcommunion. Da,

In some other dioceses :

Secret

ZC tua, Démine, sacra my-
stéria illum in nobis, quaésu-
mus, ignem accéndant : quo

inclytus Martyr et Sacérdos tuus
Joannes, ea peragéndo, flagrabat.
Per Déminum nostrum.

Postcommunion

Ragilititem nostram, DO6mi-
ne, caeléstis haec mensa
fértium pane confirmet : qui

be4ti Mdartyris et Sacerdétis tui

Propre U.S. A. —2

Joannis tentdtam contra honé-
rem sacraménti constdntiam,
jdgiter aluit ad victériam. Per
Do6minum nostrum.
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MAY 16

St. Brendan, Abbot
Double

Mass. Os jisti, from the Common of an Abbot, p. 1206.

MAY 22

St. Rita of Cascia, Widow

Double Major

In the diocese of Los Angeles

AT FIRST VESPERS (If celebrated)
All as at second Vespers, p. (40), except the following :

Y. Signasti, Démine, fimulam tdam Ritam. (7. P. Alleldia).

Ry. Signo carittis et passionis tdae. (7. P. Alleldia).

At Magn. §

Ant.1.f — T I e o e
Ulci-te me flé-ribus, * stipidte me ma-lis,
i % r—
—_ . . . el W X
[ISRAS R S— —t —
qui-a amé-re lingue-o, alle-ld-ia. Euouae
Cant. Magnificat. 1. f. p. 207 or 213.
Prayer. Deus, qui sanctae Ritae. as below.
AT MASS
Intr E'———ﬂ"'_‘—ﬁ'_:ﬁ_ﬂq_ﬂ—'l"' ':—i
H - pe-ri-te * mi- hi pdr-tas justi- ti-ae, in-

e

grés-sus in é- as confi-té- bor D4- mino :

14-pi-
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dem, quem reprobavérunt aedi-ficdin-  tes, hic fd- ctus
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ni- am in saécu-lum mi-se-ri-cér-di- a éjus. Glé-ri- a

Ly g o

«" " il a PN )
I

Patrii Eu o uae

Collect

Eus, qui sanctae Ritae tantam
gratiam conférre dignédtus
es, ut inimicos diligeret et in
corde ac fronte caritatis et pas-
siénis tuae signa portaret :
da nobis, quaésumus, ejus inter-

Lectio libri Sapientiae.

GO flos campi, et lilium con-
véllium. Sicut lilium inter
spinas, sic amica mea inter filias.
Sicut malus inter ligna silvarum,
sic diléctus meus inter filios.

Sub umbra illius, quem deside-
raveram, sedi : et fructus ejus
‘dulcis gitturi meo. Introddxit
me in cellam vindriam, ordindvit
in me caritditem. Fulcite me
fiéribus, stipdte me malis : quia
amoére lingueo. Laeva ejus sub
cdpite meo, et déxtera illius
amplexdbitur me. Adjdiro vos,
filiae Jerdsalem, per cdpreas,

cessione et méritis; inimicis
nostris sic parcere et passionis
tuae doléres contempldri, * ut
promissa mitibus ac lugéntibus
praémia consequamur : Qui vivis
et regnas cum Deo Patre.

Cant. 2, 1-13.

cervésque campérum, ne susci-
tétis, neque evigildre facidtis
diléctam, quoadisque ipsa velit.
Vox dilécti mei, ecce iste venit
saliens in méntibus, transiliens
colles : similis est diléctus meus
capreae, hinnuléque cervérum,
En ipse stat post parfetem
nostrum, respiciens per fenéstras,
prospiciens per cancéllos. En
diléctus meus l6quitur mihi :
Surge, prépera, amica mea, co-
limba mea, formdsa mea, et
veni. Jam enim hiems transiit :
imber 4biit, et recéssit. Flores
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apparuérunt in -terra nostra, |suos : vineae floréntes dedérunt
tempus putatiénis advénit : vox | odérem suum. Surge, amica mea,
tirturis audita est in terra no-|speciésa mea, et veni.

stra : ficus prétulit grossos

In Paschaltide.
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N e

et n6- men Dé- mi-ni  * in-vocd- bo.
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gi- nes, cré- scere pauld- tim in gém- mas, et post
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P, T. Alle- 14- ia.
Secret

Orda nostra, quaésumus, D6~ | liberdti, sacrificire tibi héstiam

mine, sanctae Ritae méritis, | laudis pura mente valedmus.
supérni doléris spina confige :|Per DOéminum nostrum Jesum
ut, a peccdtis 6mnibus tua gratia ' Christum, Filium tuum.

Comm. § f

6. o . lﬂl!A. i Pri_i

F—h— e  —
Raeveni-sti é- am, * D6- mine, in bene-di-
f - } L 4
. ——-n —— <
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é-jus co-r6- nam de ldpi- de pre-ti-  4- so.
]
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P. 7. Alle- I4- ia.
Postcommunion

Aeléstibus, Démine, pasti de- méntibus nostris signa ferdmus,

liciis, sdpplices te rogdmus : | et perpétuae pacis fructu jigiter
ut, intercedénte sancta Rita, | perfrudmur: Qui vivis et regnas
carltétls et passiénis - -tuae in.!cum Deo Patre.
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AT VESPERS

Psalms. 1. Dixit Déminus. 4. E. p. 130. — 2. Laudate, pteri. 8. c.
p. 152, — 3. Laetdtus sum. 7. a. p. 172, — 4. Nisi Déminus. 7. b
p. 176, — 5. Lauda, Jerdsalem. 3. a. p. 203.
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Chapter Cant. 2, 1-2 and II-12.

GO flos campi, et lilium con- | lias. * Jam hiems transiit : imber
vallium. } Sicut lilium inter | dbiit et recéssit. Flores apparué-

spinas, sic amica mea inter fi-'runt in terra nostra.
Hymn. § v : .
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tribu-at precante Préépera cincta.  Amen.

V. Signdsti, Démine, fimulam tdam Ritam. (P. T. Alleldia).
Ry. Signo caritdtis et passionis tdae. (P. 7. Alleldia).

At Magnif. & } ' S —
ANt R i iR
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)
i - R B0 R
C ey BCRC [ JCHNCRE | Bl P

cérdis  é-jus, P. 7. Alle-lt-ia. Euouae

Cant. Magnificat. 6. F. p. 211 or 213.
Prayer. Deus, qui sanctae Ritae. p. (35).
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MAY 23

St. John Baptist Di Rossi, Confessor
Double.

- In some dioceses
Mass, Os jtsti. p. 1200, except :

Collect

Eus, qui sanctum Jodnnem |concéde, quaésumus; ut, cujus

BaptistamConfesséremtuum | pia mérita venerdmur, * virtd-
in evangelizdndis paupéribus ca-|tum quoque imitémur exémpla.
ritdte et patiéntia decordsti : | !Per Déminum.

In the diocese of Los Angeles and some others, Proper Mass.
Collect. Deus, qui sanctum Jodnnem. as above.

Secret

Blatum tibi munus, quaésu-
mus, Démine, in odérem
suavitatis ascéndat : et, sancto

Joanne Baptista Confessére tuo
intercedénte, nos cérpore et
mente purificet. Per Déminum.

Postcommunion

Aeléstis, Démine, participatio
sacraménti, sancti Joannis
Baptistae Confesséris tui suffra-
gantibus méritis, fidéles tuos

mundet et mdniat : ac bonis
opéribus jdgiter praestet esse
inténtos. Per Do6éminum no-
strum.

MAY 25
St. Madeleine-Sophie Barat, Virgin
Foundress of the Society of the Religions of the Sacred Heart

AT MASS
Instr' ——a— nl—l——lf-—:—-luq-*l-l——ﬂﬁo—'——ﬁl'-r-i
. R = L1 L A.e ! > T
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alle- - ia. Ps. ParAtum cor mé-um, Dé-us, parétum
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cor mé-um : * cantdbo et psillam in glé-ri- a mé- a

Gléri-a Patrii. Euouae

Collect

Omine Jesu Christe, qui san-liam per eam floréscere volufsti:

ctam Magdalénam Sophiam |fac nos Sanctissimo Cordi tuo
ad exémplum Cordis tui humili- [ jogiter adhaerére; * et ejisdem
tate et caritdte mirabiliter deco- |imitatiéne, tui gaudére consér-
rasti, et novam Virginum fami- | tio : Qui vivis et regnas.

- Epistle. Indiite vos. p. 493.
--In Paschaltide :
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"k Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem John 15, 1-12

N illo témpore : Dixit Jesus

discipulis suis : Ego sum vitis
vera : et Pater meus agricola est.
Omnem pdlmitem in me non
feréntem fructum, tollet eum :
et omnem, qui fert fructum,
purgabit eum, ut fructum plus
afferat. Jam vos mundi estis
propter serménem, quem locdtus
sum vobis. Manéte in me : et ego
in vobis. Sicut palmes non potest
ferre fructum a semetipso, nisi
manserit in vite; sic nec vos,
nisi in me manséritis. Ego sum
vitis, vos palmites : qui manet
in me, et ego in eo, hic fert
fructum multum : quia sine me
nihil potéstis facere. Si quis in
me non mdnserit : mittétur foras
sicut palmes, et aréscet, et

célligent eum, et in ignem mit-
tent, et ardef. Si manséritis in
me, et verba mea in vobis mén-
serint : quodcimque voluéritis,
petétis, et fiet vobis. In hoc
clarificitus est Pater meus, ut
fructum pldrimum afferatis, et
efficidmini mei discipuli. Sicut
diléxit me Pater, et ego diléxi
vos. Manéte in dilectione mea.
Si praecépta mea servavéritis,
manébitis in dilectiéne mea, sicut
et ego Patris mei praecépta ser-
vdavi, et mdneo in ejus dilectiéne.
Haec locdtus sum vobis : ut
gdudium meum in vobis sit,
et gdudium vestrum impledtur.
Hoc est praecéptum meum ut

diligdtis fnvicem, sicut diléxi
vos. :



(48) Proper feasts of U. S. A.
Offertory. Afferéntur régi. p. 1219,

Secret
Désto, Démine, supplicati6- tdtem et caritditem Cordis tui,
nibus nostris, adésto muné- | nobis salutaria reddéntur : Qui
ribus, ut, interveniénte sancta |vivis et regnas cum Deo Patre,
Magdaléna Sophia, per humili- |in unitdte Spiritus...

Comm. 5— — 54 E — RN t
5, wh __—*=& bl ol M) —a .
Qo -
UT suscépe-rit * inum pérvu-lum ta-lem in némi-
1
g . - . a2
¥ e T — P L P
» [} e ; ] ’ () -!-,Jl.ﬁ. F.: [
ne mé-o me susci- pit. P. 7. Alle- la-  ia
Postcommunion

Aelésti dape reféctos, fac lénam Sophiam ad perennem

nos, Démine Jesu Christe, in |in caelis glériam provexisti :
humilitite et caritate Cordis tui | Qui vivis et regnas cum Deo Pa-
créscere; quibus sanctam Magda- | tre, in unitate Spiritus...

MAY 30

St. Ferdinand, King, Confessor
In the diocese of San Antonio
Mass. Justus ut palma. p. 1204, except :

Collect
Eus, qui bedto Confesséri!intercessione muniti, * ab hoé-
tuoFerdindndo praelidri praé- | stibus mentis et cérporis liberé-
lia tua, et fidei inimicos superdre | mur. Per Déminum nostrum Je-
dedisti : T concéde; ut, ejus nos |sum Christum, Filium tuum.

JUNE 9
St. Columba, Abbot
Double.
Mass. Os jisti, of 4bbots, p. 1206.

Collect
Ntercéssio nos, quaésumus, | nostris méritis non v:}lémus, »
A Démine, beati Colimbae Ab-|ejus patrocinio assequamur. Per
batis comméndet : 1 ut, quod | Déminum nostrum.



June 16: St. John Francis Regis (49)

JUNE 16

St. John Francis Regis, Confessor

In the diocese of Kansas City

AT MASS
Intr.
Pl-rl-tus Dom1-m * super me: prop-ter quod

-E—"’rk.-———ﬂ—-'-‘—'-ﬂ—-—#—-s—-——j—m

Gnxit me: evange-li-zd-re paupé- ribus mi-sit

- { al D 2 Pl-".—J
e — —
me, sand- re contri-tos cor- de, praedi-ci-re
i"" Re ]
—-—————-———-p——l-—-——;’.——i.——-l-—-—l——-l!l—h——l———nlﬂ

dnnum DO6mi-ni accé-ptum, et di- em re-tri- bu-
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ti-  6-nis. Ps. Exstrge, Démi-ne Dé- us, exalté-tur
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manus td-a : * ne obli-viscd-ris pdupe-rum. Glé-ri- a

L f'ﬁ.=._._
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Patrii Euo ua e
Collect
Eus, qui ad plirimos pro|decordsti : T concéde propitius;
saldte animdrum perferéndos | ut, ejus exémplis instrdicti et
labéres, bedtum Jodnnem Fran- | intercessi6nibus adjiti, * aetér-
ciscum Confessérem tuum mira- | nae vitae praémia consequdmur.
bili caritdte et invicta patiéntia! Per Déminum nostrum.
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Lectio Epistolae beati Pauli

Apostoli ad Thessalonicenses

I Thess. 2, 29

Ratres : Fiddciam habdimus

in Deo nostro loqui ad vos
Evangélium Dei in multa sollici-
tddine. Exhortdtio enim nostra
non de errére, neque de immun-
ditia, neque in dolo, sed sicut
probati sumus a Deo, ut cre-
derétur nobis Evangélium : ita
léquimur non quasi hominibus
placéntes, sed Deo qui probat
corda nostra. Neque enim ali-
qudndo fdimus in serméne adula-
tiénis, sicut scitis : neque in
occasiéne avaritiae : Deus testis
est : nec quaeréntes ab hominibus
glériam, neque a vobis, neque ab

aliis. Cum possémus vobis 6neri
esse ut Christi Apdstoli : sed
facti sumus pdrvuli in médio
vestrum, tamquam si nutrix
foveat filios suos. Ita deside-
rintes vos, cipide volebamus
trddere vobis non solum Evan-
gélium Dei, sed étiam 4nimas
nostras : quéniam carissimi nobis
facti estis. Mémores enim estis,
fratres, labdris nostri, et fatiga-
tiénis : nocte ac die operdntes, ne
quem vestrum gravarémus, prae-
dicdvimus in vobis Evangélium
Dei.

Gradual. Jistus ut palma. p. 1201.

§ia §
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dé-bit vérbum evange- li- zan- ti-  bus
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virtd-te *mul-  ta.

= Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum
Matth. g, 35-38

N illo témpore : Circuibat Jesus

omnes civitites, et castélla,
docens in synagoégis eérum, et
praédicans Evangélium regni, et
curans omnem langudrem, et
omnem infirmitdtem. Videns au-
tem turbas, misértus est eis :

quia erant vexdti, et jacéntes
sicut oves non habéntes pasté-
rem. Tunc dicit discipulis suis :
Messis quidem multa, operérii
autem pauci. Rogéate ergo Domi-
num messis, ut mittat operarios
in messem suam.

Offert. §

8. -_—n—f!—'!-:h——_——n—-i—l'—i—i——g

§ aan
-—. !
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]
Enedi-cti- o * per-i-tG-ri super me

veni- é-
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Jdune 16 : St. John Francis Regis 51)
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Secret

Aritétis victima, quam immo- lprécibus et méritis, ad obtinén-

lantes offérimus, sit nobis, | dum patiéntiae et carititis aug-
Démine, te miserdnte, propitid- | méntum, éfficax et salutdris.
bilis : et, bedti Jodnnis Francisci | Per eimdem Déminum.

Coglmj o .

—n ‘Fall ﬁ%ﬂ_.:i—i

Uam ptlchri * super mdntes pé- des annunti- an-
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tis. et praedi-cantis pa- cem : annunti- dntis bé-
2
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T ey

num, praedi-cantis sa-l4- tem!

Postcommunion

Rescat in nobis, Démine, ricérditer protegénte, et bedto

pietatis tuae eﬂ’ectus saluta- Joanne Francisco intercedénte,
ris : ut, caelésti pabulo refécti et | feliciter pervenire valedmus. Per
Sanctérum exémplis accénsi, ad | Déminum nostrum Jesum Chri-
aetérnae salidtis portum, te mise- | stum Filium tuum.



(52) Proper feasts of U. S. A,

JUNE 27

Our Lady of Perpetual Succor

In the diocese of Concord

At Vespers, as on the feast of Our Lady of Prompt Succor,p. (13),
except :

Prayer. Omnipotens et miséricors Deus. as below.

In the diocese of Savannah- Atlanta. Prayer. Démine Jesu Christe.
as below.

AT MASS
Introit. Gaudedmus. p. 1556.

Collect

Mnipotens et miséricors Deus, | hujus varietdtes continua ejds-

qui dedisti nobis beatissimae |dem Immaculdtae sempérque
Genitricis tuae Imdginem de|Virginis Mariae protectiéne mu-
Perpétuo Succirsu specidli titulo | niri, * ut aetérnae tuae redem-
venerari : T concéde propitius; ita | ptiénis praémia cénsequi meres-
nos inter omnes viae et vitae|mur : Qui vivis et regnas.

In the diocese of Savannah-Atlanta:

Collect

Omine Jesu Christe, qui Geni- | quaésumus; ut nos, matérnam

tricem tuam Mariam, cujus | ejus opem assidue implordntes, *
insignem venerdmur 1mag1nem redemptiénis tuae fructum per-
Matrem nobis dedisti perpétuo pétuo experiri meredmur : Qui
succtrrere paratam : 1 concéde, ' vivis et regnas.

Epistle. Ego quasi vitis. p. 16122,

Gradual. T6ta férmosa. p. (13).

Alleldia, alleldia. V. Ave, Marfa. p. 1266,

Gospel. Stabant juxta crucem. p. 1637,

Offertory. Recordare. p. 1637.

Secret. Tua, Démine. p. (15).

Preface of the B. V. M. Et te in Festivitate. p. 10,
Communion. Regina mindi. p. 1558.
Postcommunion. Adjivet nos. p. (15).



July 3 : Commmemoration of the Holy Popes (53)

JULY 3 (or 4)
Commemoration of all Holy Popes
Double Major
In the dioceses of Brooklyn and Los Angeles

AT FIRST VESPERS (If celebrated)
At Magn N . 5 ' -
Ant. 7. ¢ Tm % ! — a2

{
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S Acerdé-tes Dé- i, * benedi- ci-te Déminum : sérvi
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Démini, hymnum df-ci-te Dé- o, alle—lu- ia. Euouae

Y. Exéltent éos in ecclésia plébis.
Ry. Et in c4thedra seniérum laudent éos.

Prayer. Deus, qui pépulis. p. (54).
AT MASS -
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é- jus:qui-a Dé- wus th- us é- go sum, Ps, Dé- us
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P
L

o o

de-4rum Démi-nus locttus est : * et vocd-vit térram. Gl6-

5t

ri- a Patri.

Euo uae.

Collect
Eus, qui pépulis tuis indul-;dedisti régimen disciplinae; * ut
géntia consulis et amére{de proféctu sanctdrum Ovium
domindris : 1 da spiritum sapién- | fiant gdudia aetérna pastérum.
tiae, suffragantibus méritis An-|Per Déminum nostrum Jesum
tistitum Ecclésiae tuae, quibus'Christum.
Epistle. Mementoéte praepositérum vestrérum. p. 1312,
Gradual. Sacerdétes éjus. p. 1187.
Alleldia, alleldia. V. Jurdvit. p. 1187.
Gospel. Venit Jesus. p. 1520.
Offertory. Invéni David. p. 1185.

Secret

Nigéniti Filii tui, quam tibi, jofférimus, immaculdta héstia,
Deus Pater omnipotens, in|prosit nobis ad medélam perci-
honérem sanctérum Pontificum ! piéndam, Per eimdem Dfium.

Preface of the Apostles, p. 10. -
Comm. i— na :

l—::m——l :

Bolaoi

Y E-ri-tas mé- a, * et mi-se-ricérdi-a mé- a
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ta- bi- tur cér-nu é- jus.

Postcommunion

A, quaésumus, Démine, fidé-, tibne laetari; et eérum perpétua
libus popuhs sanctorumPon- supplicatiéne munfri. Per Démi-
tifficum tudrum semper venera-|num nostrum,



July 3: Commmemoration of the Holy Popes (55)

AT SECOND VESPERS

Psalms. 1. Dixit Déminus. 3. b. p. 129. — 2, Confitébor. 8. G.
p. 140. — 3. Beatus vir. 1. f. p. 140. — 4. Laudéte, pderi. 7. c 2.
p. 151, — 5. Meménto, Démine. 2. D. p. 180.

1. Ant.
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Chapter Hebr. 13, 7.

Ratres : Mementéte praepo-|quorum intuéntes éxitum con-
sitérum vestrérum, qui vobis | versatiénis, * imitdmini fidem.
lociti sunt wverbum Dei :

f L
Hymn ¥ !
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cli-to, Et nunc, et in perpé-tu- um. Amen.

Y. Elégit éos Déminus sacerdédtes sibi.
Ry. Ad sacrificindum éi héstiam laudis.



July 24 : St. Francis Solano

(67

At Magn. 3 03 5

Ant.7.a § o

) ]
D UM és-sent * Stimmi Ponti- fices,

terréna non

!I'ril l_..

a. []
In) | -
g t—® ”

metu- é- runt :

sed ad caelésti- a régna

glo-ri- é-si mi-

A
] -._o

gra-runt. Euou a e

Cant. Magnificat. 7. a. p. 217.

Prayer. Deus, qui pépulis. p. (54).

JULY 24

St. Francis Solano, Confessor
Double '

In all dioceses of the United States

Mass. Os jiisti, from the Common, p. 1200, except :

Collect

Eus, qui plﬁrlmas Américae | nostris avérte; * et in gentes,

gentcs per bedtum Franci-|quae te non cognovérunt, timé-
scum ad sinum Ecclésiae perdu- |rem néminis tui benignus im-
xisti : } ejus méritis et précibus | mitte. Per Doéminum nostrum
indignationem tuam a peccdtis'Jesum Christum.

Epistle. Corde enim. p. 1305.
Gospel. Etntes in mundum. p.

1310.

Secret

Unus, quod tibi offérimus,
det nobis, quaésumus, om-
nipotens Deus, fidei, spei et
caritatis augméntum : et, ut

meredmur &dssequi- quod pro-
mittis, interveniénte beato Fran-
cisco Confessére tuo, fac nos
amare quod praécipis. Per Diim.

Postcommunion

HT sumptis, Démine, redddmur
digni munérlbus . interce-
dénte beéto Francisco Confessére

tuo, fac nos tuis semper obedire
mandatis. Per Déminum nostrum
Jesum Christum.



(58) Proper feasts of U. S. A,

AUGUST 9 (or 11)

St. Emigdius, Bishop and Martyr
Double
In some dioceses

Mass. Statuit, as in the Common of Martyrs, p. 1129, except the
Collect :
Collect
Eus, qui beAtum Emigdium )concéde propitius; ut, eo inter-
Mértyrem tuum atque Pon- | veniénte, * malérum spirituum
tificem, idolérum victéria et |fraudes vincere et coruscdre vir-
miraculérum gléria decorasti: T ' titibus mereAmur. PerDéminum.

In the archdiocese of San Francisco and the diocese of Los Angeles
and others, Proper Mass.

Collect. Deus, qui beatum Emigdium. as above.

Secret

Unera tibi, Démine, obldta | tuo atque Pontifice, ab 6mnibus
sanctifica : ut per ea, inter- | 4nimae et cérporis periculis libe-
cedénte bedto Emigdio Mdartyre | rémur. Per Dominum.

Postcommunion

Acraménta, quae simpsimus, | tum mentis et cérporis, et ad

Doémine : per intercessionem | misericordiam tuam efficaciter
beati Emigdii Martyris tui atque | consequéndam. Per Doéminum
Pontificis sint nobis ad tutamén- | nostrum.

AUGUST 11

St. Philomena, Virgin and Martyr

In the diocese of Helena

Mass. Loquébar, from the Common. p. 1215,



August 18 : St. Helena (59)

AUGUST 18

St. Helena, Empress, Widow
In the diocese of Helena, Titular of the Cathedral

Double of the first Class
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Glé-ri- a Patri,

Euoua e
Collect

Omine Jesu Christe, qui lo-|tiéso thesduro ditdres : | ejus
cum, ubi Crux tua latébat, | nobis intercessidne concéde; * ut,
bedtae Hélenae revelasti, ut, per | vitalis ligni prétio, aetérnae vitae
eam, Ecclésiam tuam hoc pre- | praémiaconsequdmur : Qui vivis.

Epistle. Mulferem fortem, p. 1239,

o =y e gy

Ultum ta-

um * depre-ca-bfin- tur
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plum * ré-gis.
Alleldia, alleldia. Y. Dispérsit. p. 1480.
Gospel. Simile est regnum caelérum. p. 1223, Credo.
Offertory. Non enim judicavi. p. 1429,

Secret

ER haec sacra mystéria con- | crucifixum in corde semper ge-
céde nobis, DOmine : ut,|stéret; ita et nos eum in cérdi-
sicut bedtae Hélenae misericér- bus nostrxs perpétuo deferdmus :
diter tribuisti, ut Filium tuum!Qui tecum vivit et regnat.
Preface of the B. V. M. Et te in Assumptiéne. p. 10,
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September 7 : St. Cloud.

(61)

Postcommunion

Oncéde nobis,
Deus :

miséricors | recredti; per intercessiénem bea-
ut, qui salutiferae | tae Hélenae, e6demjagiter pérfrui

Crucis tuae fructu in terra sumus | meredmur in caelis : Qui vivis.

SEPTEMBER 1

St. Vibiana, Virgin and Martyr

In the diocese of Los Angeles, Titular of the Cathedral

Mass. Loquébar. p. 1215,

Collect.

Eus, qui inter cétera poténtiae
tuae mirdcula étiam in sexu
fragili victériam martyrii contu-
Hsti : T concéde propitius ; ut, qui

bedtae Vibidnae Virginis et Mar-
tyris tuae natalitia c6limus, * per
ejus ad te exémpla gradidmur,
Per Déminum nostrum.

SEPTEMBER 7

St. Cloud,

Confessor

In the diocese of St. Cloud, patron of the diocese

Mass. Os juasti. p. 1200, except the Prayers :

Collect
Eus, qui bedtum Clododldum, | tribue nos, ejus exémplo, tibi
propter te humilidtum in |digne ministrdre, * et per ejus
saéculo, et sacerd6tii miinere et [intercessionem gritia semper et
virtdtum splendére sublimdsti : T | mérito proficere. Per Dérainum.

Secret

E, Démine, fidei nostrae salu-
tisque auctérem cum sancto
Sacerdoéte Clododldo confiténtes :
quaésumus; ut hanc de ménibus
nostris héstiam laudis cleménter

suscipias, et, qua religiéne ipse
vota sua réddidit, eadem nobis
tribuas nostra persélvere. Per
Déminum nostrum Jesum Chri-
stum Filium tuum.

Postcommunion

Uméntes, Démine, in festivi-
tate sancti Clodo4aldi Sacer-
détis divina mystéria te
stpplices deprecdmur; ut, eréctis
ad caeléstia méntibus, 6mnia

detriméntum ficere valeAmus
propter eum, qui semetipsum
nobis dedit, Jesum Christum,
Filium tuum, Dé6minum nostrum:
Qui tecum vivit et regnat.
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SEPTEMBER 9

St. Peter Claver, Confessor
Double

In many

dioceses

AT MASS
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héminum. Glé-ri- a Patrii. Eu ou ae
Collect

Eus, qui, abréptos in servitd-
tem Nigritas ad agnitiénem
tui néminis vocatdrus, bedtum
Petrum mira in eis juvandis
caritéte et patiéntia roborasti : |

ejus nobis intercessiéne concéde;
ut, quae Jesu Christi sunt quae-
réntes, * préximos Opere et
veritdte diligdmus. Per eimdem
D6éminum.

Lectio Isaiae Prophetae. Isai. 58, 6-9 and ro

ZC dicit Déminus : Dissélve
colligatiénesimpietatis, solve
fasciculos depriméntes, dimitte
eos, qui confricti sunt, liberos,

et omne onus dlrﬁmpe Frange

esuriénti panem tuum, et egénos
vagésque inducin domum tuam ;
cum videris nudum, éperi eum,
et carnem tuam ne despéxeris.
Tunc erimpet quasi mane lumen



September 9 : St. Peter Claver (63)

tuum, et sédnitas tua citius | effdderis esuriénti &nimam tuam,
oriétur, et anteibit ficiem tuam |et dnimam afflictam repléveris,
justitia tua, et gléria DOmini | oriétur in ténebris lux tua, et
colliget te. Tunc invocdbis, et | ténebrae tuae erunt sicut me-
Déminus exdudiet : clamabis, | ridies.

et dicet : Ecce adsum. Cum
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*« Sequentia sanctl Evangelii secundum Lucam. Luke 10, 29-37.

N illo témpore : Legisperitus

quidam, volens justificdre se-
fpsum, dixit ad Jesum : Et quis
est meus préoximus? Susciplens
autem Jesus, dixit : Homo qui-
dam descendébat . ab Jerdsalem
in Jéricho, et incidit in latrénes,
qui étiam despoliavérunt eum :
et plagis impdsitis abiérunt,
semivivo relicto. Accidit autem
ut sacérdos quidam descénderet
eddem via : et viso illo praete-
rivit. Simfliter et levita, cum
esset secus locum, et vidéret
eum, pertransiit. Samaritdnus
autem quidam iter faciens, venit
secus eum et videns eum,

Offert

misericérdia motus est. Et appré-
pians alligdvit vdlnera ejus,
infindens d6leum et vinum : et
impénens illum in juméntum
suum, duxit in stdbulum, et
curam ejus egit. Et daltera die
prétulit duos dendrios, et dedit
stabulario, et ait : Curam illius
habe; et quodcimque superero-
gaveris, ego cum rediero, reddam
tibi. Quis horum trium vidétur
tibi proximus fuisse illi, qui
incidit in latrénes? At ille dixit :
Qui fecit misericérdiam in illum.
Et ait illi Jesus : Vade, et tu fac
similiter.
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méritis, ad obtinéndum patién-
tiae et caritatis augméntum,
éfficax et salutdris. Per eimdem
Déminum.

Aritatis victima, quam immo-
lintes offérimus, sit nobis,
Doémine, te miserante, propitia-
bilis : et, beati Petri précibus et
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Postcommunion
Rescat in nobis, Démine, tuae | vitae corénam, beito Petro mter—
pietatis effectus salutarls ut, | cedénte, fellclter assequamur
caelésti pabulo nutriti, aetérnae | Per Dommum

SEPTEMBER 26

SS. Isaac Jogues, John de Brébeuf
and Companions, Martyrs
Double of the Second Class

In all dioceses of the United States

In Canada and in Jesuit churches, the feast is celebrated urder
the same rite but on March 16. In Canada, St. John is named in
the Prayers before St. Isaac.

At first and second Vespers, and at the Little Hours, all from
the Common of Two or More Martyrs, p. 1153, except :

Prayer. Deus, qui primitias fidei. as below.
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Sept. 26 : SS. Isaac Jogues, John de Brébeuf and Comp.
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Couect

DEus, qui pnmmas fidei in|
boredlibus ‘Americae regi6-
nibus sanctérum Martyrum tué-
rum ~Isadci, Joannis eorimque
Soci6rum praedicatione et san-

guine consecrastl T concede pro-
pitius; ut, edrum intercessidne, *
flérida christianérum seges ubi-
que in dies augedtur. Per D6mi-
num nostrum Jesum Christum.

Lectio Epistolae beati Pauh Apostoli ad Corinthios.

II Cor.
Ratres : Ego a vobis débui
commenddri : nibil enim

minus fui ab iis qui sunt supra
modum Apéstoli, tamétsi nihil
sum. Signa tamen apostolatus
mei facta sunt super vos, in omni
patiéntia, in signis et prodigiis
et virtdtibus. Quid est enim quod
minus habuistis- prae céteris ec-
clésiis, nisi quod ego ipse non
gravavi vos? Donédte mihi hanc

12, II-15.

injariam. Ecce tértio hoc pardtus’
sum venire ‘ad.vos; et non ero’
gravis vobis. Non enim quaero
quae vestra sunt, sed vos; nec
enim debent filii paréntibus the-
saurizdre, sed paréntes filiis.
Ego autem libentissime . impén-
dam et superimpéndar ipse pro
animabus vestris : licet plus VOS
diligens, minus: diligar.

Gradual. Anima néstra. p. 1167.
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After Septuagesima : Tract. Qui séminant. p. 1164,
Gospel. Descéndens Jesus. p. 1168.
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Secret

Mmaculdtam héstiam fac nos, | mortificationis stddium dapem

Démine, méntibus tibi puris | suavissimam efficiébant. Per D6-
offérre, quam sanctis Martyribus | minum nostrum Jesum Christum
tuis illibdtus vitae candor et juge ! Filium tuum.
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vi-ve-re Christus est et mo-ri 14- crum.
Postcommunion

Ortium pane reféctis tribue|tribus pénere nen dubitarunt;

nobis, omnipotens Deus : ut, |ita nos, alter altérius 6nera
sicut sancti Martyres tui Isaacus, portantes, préximos nostros épe-
]oannes eorumque Sécii, eédem [re et veritdte diligdmus. Per
roborati, 4nimam suam pro frd- \Déminum nostrum.



November 3: Bd Martin Porres (69)

OCTOBER 21

St. Ursula and Companions, Virgins and Martyrs

Mass. Loquébar. p. 1215, except : Collect, Secret, Postcommunion.
p. 1698,
In the diocese of Portland
Introit. Me exspectavérunt. p. 1220,
Collect, Secret, Postcommunion. p. 1698.
Epistle. De virginibus. p. 1230.

From the Gradual onwards, all as in the Mass @ Loquébar,
p. 1216.

NOVEMBER 3 (or 5)
Bd Martin Porres, Confessor
In some dioceses

Nov. 5, in the archdiocese of New-Orleans and in the dioceses
of Lafayette and Natche:.

Mass. Jistus ut palma. p. 1204, except the Prayers :

Collect

DEus, humilium celsitiido, qui|intercessiéne concéde, nos ejus
beatum Martinum Confessé- | humilitdtem ita imitdri in ter-
rem tuum ad caeléstia regna|ris; * ut cum ipso exaltdri me-
transire fecisti : 7 ejus méritis et | reamur in cdelis. Per Déminum.

. Secret )

Anc héstiam, Démine, quam |sta; ut ejus pia intercessiéne

tibi in honérem bedti Marti- | nobis efféctum tuae salvationis

ni Confesséris sacrandam offéri- | impéndat. Per D6minum no-
mus, benignus siscipe, et prae-|strum Jesum Christum.

Postcommunion

Aecléstibus aliméntis enutriti | Martino Confessére pro nobis
A sipplices te rogdmus, D6- |intercedénte, tuis semper vales-
mine Deus noster : ut bedto | mus obedire mandatis. Per Diim.
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(70) Proper feasts of U. S. A.

NOVEMBER 5

Feast of Holy Relics

preserved in the Churches of the diocese
Double Major

In many dioceses

AT MASS

Introit. Miltae tribulatiénes. p. 1507.

Collect

Uge in nobis, Démine, resurre- | glériae participes; * cujus in

ctiénis fidem, qui in Sancté- |eérum cinéribus pignora vene-
rum tuérum Reliquiis mirabilia | rdmur. Per Déminum nostrum
operaris : | et fac nos immortélis | Jesum Christum.

Epistle. Hi viri misericérdiae. p. 1507.
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November 5: Feast of Holy Relics v 2]
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Alleldia, alleliia. V. Jdsti epuléntur. p. 1168,
Gospel. Descéndens Jesus. p. 1168,
Offertory. Mirabilis Déus. p. 1165.

Secret

Mplordmus, Ddmine, clemén- | héstia, quam offérimus, nostro-

tiam tuam : ut Sanctérum |rum sit expidtio delictérum. Per
tuérum, quorum Reliquias vene- | Déminum nostrum Jesum Chri-
ramur, suffragéntibus méritis, | stum Filium tuum.

" . , L , .
comm. ¥ g . . T = - :
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Audé- te,* ja- sti, in D6- mi- no:
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ré- ctos dé- cet collau- da-ti- o.
Postcommunion

Ultiplica super nos, quaé-|quorum Reliquias célimus, pia

sumus, Ddémine, per haec|devotiéne laetdmur; ita eérum
sancta, quae simpsimus, mise-|perpétua societate, te largiénte,
ricérdiam tuam : ut, sicut in|fruAmur. Per Déminum nostrum
tuérum solemnitdte Sanctérum, |Jesum Christum.

At Vespers, the Office and also the Chapter are taken from the
Common of Several Martyrs, p. 1156, Prayer, Auge in nobis. (70).

~/
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NOVEMBER 6

St. Leonard, Abbot

Mass. Os justi, from the Common of Abbots, p. 1206.

Collect

Ajestati tuae, quaésumus,
omnipotens Deus, nos san-
ctissimi Confessoéris tui Leonardi

pia comméndet ordtio; ut, quem
veneramur officio, ipsfus suffra-
giis sublevémur. Per Dominum.

NOVEM

BER 17

Bd Philippine Duchesne, Virgin

In the archdiocese of St. Louis

Mass. Dilexisti. p. 1225, except

Col

Eus, qui caritatis dona in
corde bedtae Philippinae in-
fudisti: 7 ejus méritis et précibus

Sec

Reces et hostias, Démine,
benignus asstime, quas in
bedtae Philippinae festivitite

the following Prayers :

lect

concéde, * ut fidéles tui quae tibi
sunt pldcita tota dilectione per-
ficiant. Per Dominum.

ret

dicdmus, cujus dnimus tibi sédula
oratione et sui ipsius immola-
tiéne adhaerébat. Per Déminum.

Postcommunion

Aelésti dape refécti, quaésu-
mus, DOmine, ut bedtac
Philippinae vestigiis insisténtes,

dilectissimu - Filii tui regnum
ubique géntium dilatdre studed-
mus. Per eimdem Déminum.

NOVEMBER 27

St. Virgil, Bisho

p and Confessor

Mass, Statuit. from the Common, p. 1182.



November 27 : Qur Lady of the Miraculous Medal (73)

NOVEMBER 27

Our Lady of the Miraculous Medal
Double Major
In the diocese of Brooklyn

AT FIRST VESPERS (If celebrated)

All as from the Feast of the Immaculate Conception, p.1313, except:

v. Signum mégnum appéruit in caélo.
R;. Milier amicta séle et liina sub pédibus éjus.

! 4
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Q UI me invéne-rit, * invé.ni-et vi-tam, et hiu-

S —a—a—
! o ,ll- T e

At Magn. § }
Ant. 8.G. ' % o]

ri- et si-la-tem a Démino. Euou ae.
Cant. Magnificat. 8. G. — Prayer. Démine Jesu Christe. (74).

For the Hymn of Compline and of the Little Hours the chant and
doxology are as on feasts of the Blessed Virgin, p. 268,
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géntes é-pera  é- jus. Glé- ri-a Pétri.

Co

Omine Jesu Christe, qui bea-
tissimam Virginem Mariam
Matrem tuam ab origine imma-
culdtam inndmeris miraculis cla-

Lectio libri Apocalypsi

Euoua e
lect

réscere voluisti : { concéde, ut,
ejisdem patrocinium semper im-
plorantes, * gdudia consequamur
aetérna : Qui vivis.

s beati Joannis Apostoli.

Apoc. 12, 1, 5, 14 and 75-76.

Ignum magnum appéruit in

caelo : Mdlier amicta sole, et
Iuna sub pedlbus ejus, et in
capite ejus coréna stellirum
duédecim. Et péperit filium mé-
sculum, qui rectirus erat omnes
gentes in virga férrea : et raptus
est filius ejus ad Deum, et ad
thronum ejus. Et datae sunt mu-

Grad. u

lieri alae duae dquilae magnae ut
voldret in desértum in locum
suum. Et misit serpens ex ore
suo post mulierem, aguam tam-
quam flumen, ut eam faceret
trahi a fiimine. Et adjdvit terra
mulierem, et apéruit terra os
suum, et absérbuit flumen, quod
misit draco de ore suo.

st

e e

Ementé- te

* mi-ra-bi- li- um

N e

é- -jus, quae fé-  cit :

prodi-gi- a

— f
— et a1

=N ol s
u I A

TR MR
é- jus,

et judi-ci- a  6-

ris é-jus.

. -
¥ [ Y]

Jefus,

1 -
- - ) ! ;'ﬁ AL Ny %0
.‘| » h g« ] l# : IA . | ‘Q - |

V. Pésu- it

E-Ié——él—r.-él—jﬁg;—n;_f—

n é-a vér- ba

o

signé-  rum su- érum,



November 27 : Our Lady of the Miraculous Medal (75)
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76) Proper feasts of U. S. A.
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E4dta Virgine Maria interce- |poris et Sanguinis ejisdem Filii

dénte, cujus précibus exo-|tui pura mente conficere; ut
ritus Jesus Christus Filius tuus |aetérni convivii meredmur esse
fecit initium signérum : da nobis, | participes. Per eimdem D6mi-
Démine Deus, sacraméntum Cér- | num nostrum.

Preface of the Blessed Virgin. Et te in Conceptiéne immaculata. p. 10.
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Postcommunion

Omine Deus omnipotens, qui, auxilio, praeséntis témporis peri-

per immaculatam Genitricem | cula devitire; ut vitam consequé-
Filii tui 6mnia nos habére vo- | mur aetérnam. Per etimdem
luisti : da nobis, tantae Matris | Déminum nostrum.
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AT SECOND VESPERS

All as from of the Immaculate Conception, p. 1320, except :

Y. Signum magnum apparuit in caélo.
Ry. Mdlier amicta séle et lina sub pédibus éjus.

At Magn. Ant. Séncta Marfa. p. 1254 which ends thus : quicimque
célebrant tuum sanctum Patrocinium.
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ALPHABETICAL TABLE

Introits
Aperite mihi
Congregate illi
Erit quasi signum
Gaudeamus.
Hi sunt qui Venerunt
In nomine Jesu
Mihi autem .
Pone me. .
Satiavit Dommus
Spiritus Domini .
Tenuisti manum .
Vultum tuum .

Graduals

Benedic anima .

Deus qui praecinxit .
Dominus mihi
Exsultabunt
Liberabit pauperem .
Mementote . .
Quae estista . . .
Quaesivi .
Tota formosa .
Vultum tuum .

Alleluia Verses

A summo caelo
Dominus dabit

Ego autem. . . .
Exsultavit. . . .
Exsurge Domine .
Flores apparuerunt .
Mihi autem .
Omnibus omnia . .
Quasi palma .
Sicut abundant .
Sicut cinnamomum .
Vota mea .

Tracts

Dextera Domini .
Ego diligentes

(63)

(59)

(75)
(50)
(47)
(46)
(64)

(45)
(10)
(36)
(67)
(36)
(38)

(20)
(14)

4
6
6

5
4
3
1
8
5
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Offertories

Afferentur . .
Benedictio perituri
Dixit Jésus .

Elegi .

Eo quod liberassem .

Mihi autem .
Recordare .
Tamquam aurum.
Videbam

Communions

Ascendam .

Ego pascam . .
Gaudete justi . .
Innova signa .
Non fecit taliter .
Magnificabitur
Praevenisti eam .
Quam pulchri .
Qui susceperit
Regina mundi
Venite ad me .
Veritas mea

Antiphons

Ad te confugimus
Benedicta es tu
Candor est lucis .
Candor lucis
Cantate ei .

Corpora Sanctorum .

Damihi . .
Dum essent

Ecce homo .

Ego Mater .
Egredlmini

Elegi

En dllectus meus
En ipse stat

Fecit tibi magna .
Felix es .

(22)
(50)
(75)

(64)
an
(29)
(68)
(38)

(60)

(71)
(76)

(54)



Alphabetical index of Feasts (79)

7 Flores apparuerunt . . (6)|7 Sacerdotes Dei . . . (53)
1 Fulciteme . .. ... .. (B4)|3 Sanctitui . . . . . (55
2 Fulgebunt justi. . . . (55)|7 Spiritus et animae . . (85)
8 Gratiastibi . . ... (23)|8 Tu gloria, Jerusalem (7), Elﬁ;

8 In caelestibus. . . . (53)|7 Venite et videte .

4 Inmegratia . . . . (30)|3 Viderunteam. . . . -(6)
8 Labores manuum . . (25)|4 Vox dilectimei . . . (40)
1 Levain circuitu . . . (8)|

1 Nostras deprecationes . (17)| v Hymns

3 Odor vestimentorum . (41)}8 Beatacaeli. . . . . (12)

7 Optavi . . ° . . (31)/4 Rex gloriose . . . . (56)
3 Per te 1mmacu1ata . . (16);4 Solis obliqguum . . . (41)

1 Quae est ista . . . Psal
8 Qui audit me . . . (30 salm '
8 Qui me invenerit. . . (73)1121 Nisi Dominus . . (7), (31)

ALPHABETICAL INDEX

OF FEASTS
Brendan, Abbot . . . . . . . . . . . . . . . (39
Brigid, Vlrgm .o O ¢ £2))
Catharine of Genoa, deow B ¢-2:))
Cloud, Conf. . . T (323
Columba Abbot. . . . . . « . . . . . ... (48
Emigdius, Bish., Mart.. . . . . . . . . . . . . (58)
Ferdinand, King, Conf. . . . . . . . . . . . . (48
Frances Xavier Cabrini, Virgin . . . . . . . . . . (9)
Francis Solano, Conf. . . . . . . . . . . . . . (57
Helena, Empress, Widow. . . . . . . . . . . . (59)
Isaac Jogues and Comp., MM. . . . . . . . . . . (66)
Isidore the Laborer, Conf. . . . . . . . . . . . (25)
John Baptist di Rossi, Conf. . . . . . . . . . . . (44
John de Brébeuf and Comp. MM. . . . . . . . . . (66)
John Francis Regis, Conf.. . . . . . . . . . . . (49
John Nepomucene, Mart. . . . . . . . . . . . . (33)
Juliana of Cornillon, Bd., Virg. . . . . . . . . . . (27)
Leonard, Abbot . . . e ()
Louise de Marillac, Widow . . . . . . . .. . (29)
Mad. Sophie Barat, Virgin . . . . . . . . . . . (44)

Martin Porres, Bd., Conf. . . . . . . . . ... . . (69)



(80) Alphabetical index of Feasts

MARY !
— Good Counsel, O.L.of . . . . . . . . . . (2D
— Guadalupe, O. L.of . . . . . . . . . . . (3
— Miraculous Medal, O. L.of . . . . . . . .
— Perpetual Succor, 0. L.of . . . . . . . . . (52)
— Prompt Succor, O. L.of. . . . . . . . . . (13)
Mary Bernard Soubirous, Virgin . . . . . . . . . (21)

Peter Claver, Conf. O (o7

Philip of Jesus Martyr . B 0 £:))
Philippine Duchesne, Bd. Vlrg B (3]
Philomena Virg., Mart. . . . . . B (513}
Popes, Commem, of all Holy. . . . . . . . . . . (53)
Relics, Holy . . B )
Rita of Cascia, Widow. . . . . e e e (34)

Turibius of Mogrovejo, Conf. . . . . . . . . . . (32)
Umssulaand Comp. V.M. . . . . . . . . . . . . (69

Vibiana, Virg. Mart. . . . . . . . . . . . . . (6])
Virgil, Bish.,, Conf. . . . « + + « ¢« ¢ &« &« o« « « (72)
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